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Примечание автора: Я написала это после повторного просмотра эпизода «Поле, где я умер».

Из цикла «Женщины агента Малдера: реальность и вымысел»


Поле
Кровь стекала из уголка его рта, и его русые волосы были пропитаны холодным потом, который сочился вниз по его изогнутой в лихорадке брови. Из его груди снова вырвался сухой, надрывистый кашель, оставляя слизистую кровавую полосу на его руке. Я наклонилась к его липкой щеке и мягко поцеловала в губы, ощущая на вкус жёсткую, металлическую мокроту. «Что они сделали с тобой?»,- прошептала я, укладывая его вниз, на землю. «Генерал... Он стрелял в меня»,- задыхался он.  Я положила свою голову на его дрожащую грудь, присушиваясь к его замедляющемуся сердцебиению. «Я умираю»,- простонал он, с силой стискивая мою руку в своей.- «Но я хочу, чтобы ты знала, что я люблю тебя...». «Не говори так»,- фыркнула я, пытаясь сдержать горячие слёзы.- «С тобой всё будет в порядке». Я разорвала его простреленную пулей рубашку и попыталась перевязать раны, но это было безнадёжным делом. Даже Салливан Биддл не мог выжить после трёх пулевых ранений. Я была удивлена, что он смог так долго продержаться. «Прости»,- проговорил он. Его глаза уже начали стекленеть, но любовь всё ещё ярко горела в них.- «Пожалуйста, прости меня». «Конечно»,- ответила я сквозь стиснутые губы.- «Я люблю тебя, Салливан». Я не знаю, услышал ли он меня, но когда я взглянула на него в следующий раз, его безжизненные глаза смотрели на меня сквозь тёмную плёнку. Он умер у меня на руках. Я поцеловала его закрытые веки и, плача, села рядом. Я не знаю, сколько я находилась на этом поле, рыдая над холодным, жёстким телом моего возлюбленного. Я ревела в течение всей ночи, рядом с ним, под холодным, беззвёздным небом, пока лучи солнца не прорезались сквозь горизонт. На следующее утро я перестала работать медсестрой, и поклялась никогда больше не возвращаться на поле, на котором я смотрела, как умирает моя истинная любовь. 
The End
Послесловие автора: Я знаю, что это очень короткий рассказ, но ведь это всего лишь крик души...

От переводчика: Напишите мне. Я жду ваших отзывов.


